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metiación de Asdiúbal, hermano de Aníbal, con su ejército en Italia. - Victoria 

le sobre él obtienen los romanos. - Completa derrota de este general. - Magna-

mídad con que se porta en el combate, conforme en todo a sus anteriores accio-

is. - Consideración de Polibio acerca de este suceso. - Diversidad de efectos en 

Roma con la noticia de la victoria. 

N o h a l l a n d o Asdrúbal e n n a d a d e es to cosa q u e l e sa t i s f i c i e se (año - 2 0 8 ) y 
e n d o por o t r a p a r t e q u e no admit ían di lación los negoc i os , p o r q u e los e n e m i g o s 
r m a d o s e n b a t a l l a venían a v a n z a n d o , se v i o fo rzado a o r d e n a r sus españoles y 
s ga los q u e l e acompañaban. Situó a l f r en t e los d i e z e l e f an t e s q u e tenía, 
imentó e l f o n d o d e sus l íneas p a r a q u e t o d o e l ejército o cupase u n co r t o espac io 
p u e s t o é l e n e l c e n t r o d e l a formación detrás d e las f ieras , atacó l a i z q u i e r d a d e l 
l e m i g o , d e c i d i d o a v ence r o m o r i r e n es ta j o r n a d a . L i v i o se adelantó f i e ro a l ene -
i g o y , t r a b a d a l a acción c o n t o d a s u g e n t e , pe leó c o n d e n u e d o . C l a u d i o , q u e 
a n d a b a e l a l a d e r e cha , n i p o d i a pasar a d e l a n t e n i r odear a l e n e m i g o por l a es-
r lda , s i r v i e n d o d e obstáculo l a d e s i g u a l d a d d e l t e r r eno , e n l a c u a l f i ado Asdrú-
i l h a b i a e m p e z a d o e l a t a q u e po r l a i z q u i e r d a . Le t e n i a i n q u i e t o es ta inacción, 
l a n d o e l l ance m i s m o le advirt ió lo q u e tenía q u e hacer . T o m a sus g e n t e s d e l a l a 
srecha, d a u n r o de o por detrás d e l c a m p o d e b a t a l l a y , p u e s t o de p a r t e allá d e l a 
quíerda d e l ejército r o m a n o , a t a ca e n f l anco a los c a r t a g i n e s e s q u e p e l e a b a n so-
re sus f ieras. H a s t a en t onces e s t u v o d u d o s a l a v i c t o r i a . Se p e l e a b a e n c o m p e t e n -
a por a m b a s par t es , p o r q u e n i a u n o s n i a o t ros q u e d a b a espe ranza d e v i d a , s i 
a n v enc i do s . Los e l e f an tes p r e s t a b a n i g u a l s e r v i c i o a u n o s q u e a o t ros , p o r q u e 
i g i d o s e n t r e los dos ejércitos y a c r i b i l l a d o s d e saetas , confundían y a las l íneas 
5 los r o m a n o s , y a las d e los españoles. Pero l o m i s m o fue ca rga r C l a u d i o por l a 
; pa lda , q u e p e r d e r l a acción e l e q u i l i b r i o . A t a c a d o s los españoles por detrás y 
3r d e l a n t e , los más q u e d a r o n sobre e l c a m p o m i s m o d e b a t a l l a . De los e l e fantes , 
sis f u e r o n m u e r t o s c o n sus c o n d u c t o r e s , y l os c u a t r o r e s t an t e s , q u e h a b l a n ro to 
s l íneas, f u e r o n c a p t u r a d o s después solos y d e s a m p a r a d o s d e los i n d i o s q u e los 
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g o b e r n a b a n . Asdrúbal, t a n t o an t e s c o m o a h o r a e n e l últ imo t r a n c e d e s u v i d a , se 
portó c o m o b u e n o , y perdió l a v i d a e n e l c o m b a t e . Pero n o es razón q u e de j emos 
d e hace r e l e l o g i o d e u n t a n g r a n h o m b r e . 

Ya h e m o s d i c h o an t e s q u e fue h e r m a n o n a t u r a l de A n i b a l y q u e éste, a l p a r t i r 
p a r a I t a l i a , le encargó e l g o b i e r n o d e España. H e m o s v i s t o también cuántas b a t a 
l l as h a y a d a d o a los r o m a n o s , c o n cuántas y cuán d i v e r s a s d i f i c u l t a d e s h a y a t e 
n i d o q u e l u c h a r por causa d e los jefes q u e de c u a n d o e n c u a n d o e n v i a b a C a r t a g o a 
España, cómo e n t o d a s estas r e v u e l t a s se portó s i e m p r e c o m o d i g n o h i j o d e Barca , 
y cómo sobrel levó c o n f i r m e z a y g e n e r o s i d a d t odos los reveses y menoscabos . 
A h o r a sólo h a b l a r e m o s de sus últ imos c o m b a t e s , e n los cua l e s a m i e n t e n d e r m e 
rece p r i n c i p a l m e n t e q u e se pa re l a consideración y se p r o c u r e i m i t a r l e . Se v e q u e 
los más d e los g ene ra l e s y reyes , c u a n d o e n t r a n e n u n a b a t a l l a g e n e r a l , única
m e n t e se p r o p o n e n l a g l o r i a y u t i l i d a d q u e lograrán g a n a d a l a v i c t o r i a , y sólo pa 
r a n l a atención y e c h a n c u e n t a cómo se portarán c o n c a d a u n o , e n caso de q u e las 
cosas s a l g a n según sus deseos; p e r o jamás se les p o n e n po r d e l a n t e las de r r o tas , 
n i e x t i e n d e n l a consideración a cómo se conducirán y qué harán e n u n revés de l a 
f o r t u n a ; y esto, p o r q u e l o u n o se p r e s e n t a por sí m i s m o , y l o o t r o p i d e m u c h a p r e v i 
sión. Por eso los más por es ta f a l t a de ref lexión y es te no c o n t a r c o n las de sg rac i a s 
h a n s u f r i d o i g n o m i n i o s o s desca l ab ros a pesar d e l v a l o r de sus so ldados , h a n 
e ch ado u n borrón a sus a n t e r i o r e s acc iones y h a n sacado u n o p r o b i o p a r a e l r es to 
de sus días. Es fácil c onvence r se d e q u e m u c h o s g ene ra l e s h a n s i d o v íct imas d e 
es te d e s c u i d o y q u e e n es ta previsión cons i s t e p r i n c i p a l m e n t e l a d i f e r e n c i a q u e 
v a de h o m b r e a h o m b r e . L a e d a d p a s a d a nos p r e s e n t a i n n u m e r a b l e s e j emp l o s d e 
i g u a l e s casos. 

Asdrúbal , por e l c o n t r a r i o , m i e n t r a s t u v o p r o b a b l e s esperanzas d e p o d e r hace r 
a l g u n a cosa d i g n a d e sus p r i m e r a s e x p e d i c i o n e s , de n a d a cuidó más e n los c o m 
b a t e s q u e de s u p r o p i a conservación; p e r o c u a n d o ya , f a l t o de t o d o r e cu rso p a r a e l 
f u t u r o , le t u v o l a f o r t u n a e n c e r r a d o e n e l últ imo a p u r o , s i n o m i t i r cosa, sea e n los 
apres tos , sea e n l a m i s m a b a t a l l a , q u e p u d i e s e c o n t r i b u i r a l a v i c t o r i a , n o dejó po r 
eso de p r e m e d i t a r , e n caso d e q u e fuese v e n c i d o , cómo se a v e n d r i a c o n l a a d v e r s a 
f o r t u n a , s i n su f r i r cosa q u e d e shon ras e l a v i d a pasada . Se h a d i c h o es to e n g r a c i a 
de los q u e g o b i e r n a n ejércitos, pa ra q u e n i d e s m i e n t a n las esperanzas d e los q u e 
están f iados a s u cargo , po r e xpone r s e t e m e r a r i a m e n t e , n i a l a d e r r o t a añadan l a 
i n f a m i a e i g n o m i n i a por d e m a s i a d o a m o r a l a v i d a . 

Los r o m a n o s , después d e o b t e n i d a l a v i c t o r i a , s a q u e a r o n a l m o m e n t o e l r e a l 
e n e m i g o , d e g o l l a r o n c o m o a v i c t i m a s a i n c o n t a b l e s ga los , q u e l a b o r r a c h e r a tenía 
t e n d i d o s e n sus cañizos, y r e c o g i e r o n e l r e s t a n t e despo jo de los p r i s i one r o s , d e 
c u y a v e n t a e n t r a r o n e n e l e r a r i o más d e t r e s c i en t o s t a l e n t o s . M u r i e r o n d e los car
t ag ineses no m e n o s de d i e z m i l , c o n t a n d o los ga los , y d e los r o m a n o s a l r e d e d o r d e 
dos m i l . Se h i c i e r o n p r i s i o n e r o s a l g u n o s p r i n c i p a l e s ca r t ag ineses ; los demás fue
r o n pasados a c u c h i l l o . 

L l e g a d a a R o m a la n o t i c i a , a l p r i n c i p i o n o se d i o crédito, po r l o m i s m o q u e se 
deseaba t a n t o . Pero después q u e c o n l a v e n i d a d e m u c h o s se s u p o no sólo l a v i c t o 
r i a , s i no sus c i r c u n s t a n c i a s , t o d a l a c i u d a d se dejó l l e v a r d e u n gozo i n m o d e r a d o , 
t o d o l u g a r sag rado fue a d o r n a d o , t o d o t e m p l o l l eno d e t o r t a s y v íct imas, y , e n u n a 
p a l a b r a , se concibió t a n b u e n ánimo y con f i anza , q u e se creyó q u e A n i b a l , a q u i e n 
h a s t a en t onces se había t e m i d o t a n t o , y a no e s t a b a d e n t r o d e I t a l i a . 
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C A P Í T U L O I I 

Avance de Filipo hacia los pantanos de Tiicónico. - Sus sacrilegos saqueos. 

F i l i p o , e n s u a v a n c e h a c i a l os p a n t a n o s d e Tricónico, l l egó a T e r m o , e n c u y a 
c i u d a d se e l e v a b a u n t e m p l o d e d i c a d o a A p o l o , y saqueó t o d a s las sag radas 
o f r endas q u e h a b i a r e spe t ado e n l a p r i m e r a invasión, dominándole , c o m o e n 
o t ras ocas iones , l a v i o l e n c i a d e s u carácter. De jarse a r r e b a t a r po r e l o d i o a l os 
h o m b r e h a s t a ser s a c r i l e go c o n los d i oses es l a p r u e b a más s e g u r a d e c o l m o d e 
d e m e n c i a . 

C A P Í T U L O I I I 

Elopio y Fiteo. 

E lop i o , c i u d a d d e E to l i a . . . 

F i t eo , c i u d a d d e E t o l i a . . . ' 

C A P Í T U L O I V 

Embajadores del rey Ptolomeo, de Rodas, de Rizando y de otras dudades a los eto-

lios. - Discurso que uno de éstos les hace, en nombre de toda Greda, para que de

sistan de la guerra conUa Filipo, acuerden la paz y se prevengan de los consejos de 

los romanos. - Ratificadón de los embajadores de Fihpo sobre los males que sobre

vendrían en el futuro a Greda. 

«Los h e c h o s m i s m o s , v a r o n e s e t o l i o s , están m a n i f e s t a n d o , e n m i opinión, q u e 
n i e l r e y P t o l omeo , n i Rodas , n i B i zanc i o , n i Qu i o s , n i M i t i l e n e m i r a n c o n i n d i f e 
r e n c i a v u e s t r a a m i s t a d . N o es ésta l a p r i m e r a vez n i l a s e g u n d a q u e os h e m o s h a 
b l a d o sobre l a paz. Por e l c o n t r a r i o , d e sde q u e e m p r e n d i s t e i s l a g u e r r a s i e m p r e os 
h e m o s e s t a d o i n s t a n d o , s i n de jar p e r d e r ocasión d e r e co rda ros es to m i s m o , a t e n 
tos po r a h o r a a la r u i n a próxima d e voso t ros y d e los m a c e d o n i o s , y deseosos p a r a 
e l f u t u r o d e r e m e d i a r c o n t i e m p o los m a l e s q u e a m e n a z a n a v u e s t r a p a t r i a y a l 
res to d e Grec i a . A s i c o m o o c u r r e e n e l fuego , q u e s i u n a vez l l e g a a p r e n d e r e n m a 
t e r i a c o m b u s t i b l e , y a no es p o s i b l e e v i t a r s u e fecto, s i n o q u e a m e d i d a q u e sop la 
e l v i e n t o y se e n c i e n d e l a m a t e r i a q u e s i r v e d e pábulo, v a t o m a n d o cue rpo , y f re
c u e n t e m e n t e e l m i s m o a u t o r v i e n e a ser s i n saber cómo e l p r i m e r o q u e p r u e b a s u 
v i o l e n c i a ; l o m i s m o s u c e d e e n l a g u e r r a : u n a vez e n c e n d i d a , l as p r i m e r a s v i c t i m a s 
son los m i s m o s q u e l a h a n s u s c i t a d o , d e a l l i p a sa a aso lar s i n m o t i v o c u a n t o e n -

1. Cortos fragmentos correspondientes a dos citas de Esteban de Bizancio. 
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c u e n t r a , y c o m o s i c o b r a r a s i e m p r e n u e v a s fuerzas, v a c r e c i e n d o c o n l a n e c e s i d a d 
d e los p u e b l o s c o n t i g u o s , a m a n e r a de s i l e sop la ra e l v i e n t o . E n este s u p u e s t o f i 
gu raos , va rones e to l i os , q u e p r esen t e s t odos los g r i e gos , t a n t o i n s u l a r e s c o m o h a 
b i t a n t e s d e l A s i a , os r u e g a n q u e abracéis l a paz y depongá is l a g u e r r a , pues t a m 
b ién a e l l os h a c u n d i d o e l daño, y q u e os p i d e n q u e toméis me j o r a c u e r d o y creáis 
sus consejos. Po rque s i sólo h i c i e r a i s u n a g u e r r a p e r j u d i c i a l ( e n e l s u p u e s t o d e 
q u e ra ra es l a q u e no l o sea), p e r o por o t r a p a r t e os fuera g l o r i o sa , t a n t o e n e l m o 
t i v o q u e d i o a e l l a p r i n c i p i o c o m o e n e l h o n o r q u e os resultaría después d e s u t e r 
minación, y a en t onces se os p u d i e r a p e r d o n a r u n a emulación t a n l a u d a b l e ; p e r o 
s i es l a más ve rgonzosa d e t odas , s i os c u b r e d e i n f a m i a y a t r a e la execración de 
t odos , ¿pide acaso m a d u r a reflexión e l a sun t o? Diré f r a n c a m e n t e lo q u e s i en to ; y 
voso t ros , s i sois cue rdos , recibiréis c o n p a c i e n c i a m i s p a l a b r a s . Pues más i m p o r 
t a n t e es u n o p r o b i o e n t i e m p o q u e os sa l v e d e l p e l i g r o , q u e u n a l i s on ja q u e des
pués os p i e r d a , y e n v u e l v a a t o d a G r e c i a e n v u e s t r a r u i n a . 

« V e d a h o r a e l e r ro r e n q u e estáis Decís q u e mantenéis l a g u e r r a c o n t r a F i l i p o , 
p a r a q u e los g r i e g o s n o le p r e s t e n vasa l la j e ; p e r o c o n es ta g u e r r a esclavizáis y 
arruináis Grec i a . Es to es e x a c t a m e n t e l o q u e c o n t i e n e n los t r a t a d o s q u e habéis 
c o n c e r t a d o c o n los r o m a n o s , t r a t a d o s q u e , e x i s t e n t e s a n t e s únicamente e n los ar
c h i v o s , a h o r a v e m o s pues t o s e n ejecución; t r a t a d o s q u e s i e sc r i t os sólo os cubrían 
de i g n o m i n i a , p r a c t i c a d o s a h o r a l a h a c e n pública a t o d o e l m u n d o . Por o t r a pa r t e , 
F i l i p o aquí no es más q u e u n a ilusión y v a n o p r e t e x t o d e l a g u e r r a , p u e s q u e a él 
no se le s i g u e pe r ju i c i o , m i e n t r a s q u e recae t o d o e l daño sobre sus a l i ados , los 
p u e b l o s de la m a y o r p a r t e d e l Pe loponeso , los b e o d o s , eubeos , focenses, locros , 
t e sa l i o s y ep i r o t as . H e aquí u n a de sus c o n d i c i o n e s : Que los hombres y muebles 

pertenecerán a los romanos, y que las ciudades y tierras serán para los etolios. Vo 
sotros , después de t o m a d a u n a p laza , n o sufriréis q u e se u l t r a j e a h o m b r e s l i b r e s , 
n i prenderéis fuego a las c i u d a d e s , p o r q u e creeréis q u e esto es u n a c r u e l d a d y ac
ción p r o p i a d e bárbaros; pues c o n t o d o habéis t e r m i n a d o u n t a l t r a t a d o , q u e 
a b a n d o n a a los bárbaros e l r es to de Grec ia , y l a e n t r e g a a l as a f r en tas y u l t r a j e s 
más vergonzosos . H a s t a aquí n a d i e sabía es tos v u e s t r o s propósitos, pe ro a h o r a 
c o n lo q u e acaba d e o c u r r i r a los o r e i t a s y a los i n f e l i c e s e g i n e t a s , los h a v i s t o t o d o 
e l m u n d o , t o m a n d o a d r e d e l a f o r t u n a po r s u c u e n t a r ep r e s en t a r e n públ ico t e a t r o 
v u e s t r a i m p r u d e n c i a . Ta l e s h a n s i d o los p r i n c i p i o s y sucesos q u e h a s t a aquí h a n 
p a s a d o d e la g u e r r a ; ahora , s i t o d o c o r r e s p o n d e a v u e s t r o s deseos, ¿qué d e b e m o s 
esperar de s u conclusión, s i no q u e será e l o r i g e n d e los m a y o r e s m a l e s p a r a t o d a 
Grec ia? 

«Efect ivamente, a l p u n t o q u e los r o m a n o s se d e s e m b a r a c e n d e l a g u e r r a q u e 
t i e n e n e n I t a l i a ( lo q u e se verificará b i e n p r o n t o , e s t a n d o c o m o está A n i b a l ence
r r a d o e n u n rincón d e l A b r u z o ) , no h a y d u d a q u e atacarán después G r e c i a c o n t o 
das sus fuerzas, e n l a a p a r i e n c i a p a r a a u x i l i a r o s c o n t r a F i l i p o , p e r o e n la r e a l i d a d 
p a r a s o m e t e r l a t o d a a s u dominación. U n a vez dueños d e e l l a , s i nos t r a t a n c o n 
b e n i g n i d a d , p a r a e l l os será t o d o e l l a u r o y r e c o n o c i m i e n t o ; y s i nos t r a t a n c o n r i 
gor, t odos los despo jos de los m u e r t o s y e l h a b e r de los v i v o s vendrán a s u poder . 
E n t o n c e s voso t ros l lamaréis a los d ioses por t e s t i gos , c u a n d o n i los d ioses q u e 
rrán, n i los h o m b r e s podrán da ros socorro. D e b i e r a i s h a b e r p r e v i s t o d e s d e e l p r i n 
c i p i o t o d o s estos ma l e s , es to os h u b i e r a t e n i d o m u c h a c u e n t a , p e r o pues q u e m u 
chas cosas f u t u r a s se e s capan a la comprensión h u m a n a , a h o r a os estaría b i e n 
q u e , i n f i r i e n d o l o q u e ocurrirá por l o q u e pasa , t o m a s e i s me jo r a c u e r d o e n lo por 
v en i r . Noso t r o s n o h e m o s d e j ad o d e dec i r o hace r c u a n t o correspondía a v e r d a d e -
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ros a m i g o s sobre e l e s t ado p resen te , y os h e m o s d i c h o c o n l i b e r t a d n u e s t r o s e n t i r 
sobre e l f u t u r o . Sólo r es ta s u p l i c a r o s y e x h o r t a r o s q u e n o perjudiquéis la l i b e r t a d 
y s a l u d de voso t ros m i s m o s n i l a d e l res to d e Grecia.» 

V i s t o q u e es te d i s c u r s o había h e c h o a l g u n a impresión sobre e l espíritu de m u 
chos, se ordenó e n t r a r a los e m b a j a d o r e s d e F i l i p o , q u i e n e s e n pocas p a l a b r a s m a 
n i f e s t a r on q u e tenían dos órdenes de s u sobe rano : l a u n a pa ra a d m i t i r c o n g u s t o 
la paz s i los e t o l i o s l a d e s eaban : y c u a n d o no , o t r a p a r a r e t i r a r se , p o n i e n d o por tes
t i gos a los d ioses y a los e m b a j a d o r e s q u e a l l i se h a l l a b a n , d e q u e no se debía a t r i 
b u i r a F i l i p o , s i no a los e to l i os , l a causa de l o q u e después suced i e se a G r e c i a 

C A P Í T U L O V 

La dignidad castrense y los agueos. 

E x i s t e n c i e r t a m e n t e t res m e d i o s p a r a ser d i g n o s d e l c a r go de g e n e r a l los q u e 
por su razón y j u i c i o l o o b t i e n e n . Es e l p r i m e r o l a l e c t u r a de l a h i s t o r i a y l a s a b i d u 
ría q u e c o n e l l o se a d q u i e r e ; e l s e g u n d o , los p r e c ep t o s d e los h o m b r e s hábi les e n 
e l a r t e d e l m a n d o ; e l t e rce ro , l a c o s t u m b r e y e x p e r i e n c i a p r o p i a s . Los je fes de los 
agueos i g n o r a b a n e n a b s o l u t o t o d o s estos c o n o c i m i e n t o s . 

As í e m u l a d o s po r e l f aus to e i n t e m p e r a n c i a de o t ros , l a m a y o r p a r t e de los so l 
dados a f e c t a b a n c u i d a d o s o e s m e r o e n e l e g i r s u v e s t i d o y a m i s t a d e s , y c on fre
c u e n c i a e m p l e a b a n e n s u p e r s o na y t ra je u n lu j o s u p e r i o r a s u f o r t u n a ; pe ro a las 
a r m a s n i n g u n a atención p r e s t a b a n . 

C A P Í T U L O V I 

A c t i t u d e q u i v o c a d a d e muchos hombres. 

E n v e r d a d l a mayoría d e los h o m b r e s no p r o c u r a i m i t a r los ac tos ser ios d e los 
personajes , s i n o sus niñerías, y d e es ta sue r t e e x p o n e n a los ojos d e l m u n d o s u l i 
gereza. 
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C A P Í T U L O V I I 

El adorno y resplandor de las armas sirven de espanto al enemigo. - Los agueos, 

persuadidos por Filopemen, sustituyen el esplendor de las armas en vez del es

mero gue antes ponían en los vestidos. - Batalla campal deMacánidas contra Filo-

pemén. - Ventaja gue el tirano obtiene al principio. - Derrota y muerte gue sufre 

más tarde por el inmoderado deseo de vencer. 

Decía Fi lopemén, m u c h o c o n t r i b u y e e l b r i l l o d e l as a r m a s p a r a a t e r r a r a l ene
m i g o , y m u c h o i m p o r t a pa ra e l s e r v i c i o e l q u e estén b i e n c o n s t r u i d a s . Por eso se
r i a s u m a m e n t e c o n v e n i e n t e q u e e l c u i d a d o q u e a h o r a se p o n e e n los t ra jes se p u 
siese e n las a r m a s ; y por e l c o n t r a r i o , e l d e s c u i d o q u e h a h a b i d o h a s t a aquí e n l as 
a r m a s se t r a s l adase a los v e s t i dos . De es ta f o r m a ahorrarían los p a r t i c u l a r e s m u 
chos gas tos a s u casa, y podrían s u b v e n i r me jo r a los públicos d e l Es t ado . E n es te 
s u p u e s t o c o n v i e n e q u e e l q u e h a de sa l i r a u n a expedic ión o a u n a campaña, 
c u a n d o se v a y a a pone r las bo tas , r epare s i l e están b i e n a jus t adas y más b r i l l a n 
tes q u e los zapatos y calzas; y q u e c u a n d o t o m e e l e scudo , e l p e t o o e l morrión, 
e x a m i n e s i estos arneses están más l i m p i o s y aseados q u e s u c a p o t e y s u túnica. 
Po rque u n a nación q u e ap r e c i a más e l b i e n parece r q u e l as cosas útiles, b i e n d a a 
conocer por sí m i s m a lo q u e hará e n u n a b a t a l l a . E n u n a p a l a b r a , les pedía se per 
s u a d i e s e n a q u e l a n i m i e d a d e n e l v e s t i d o es p r o p i a de mu j e r e s , y d e m u j e r e s no 
m u y reca tadas ; pe ro e l cos te y b r i l l a n t e z e n las a r m a s c o n v i e n e n a h o m b r e s b u e 
nos, q u e se p r o p o n e n de f ende r s u p r o p i a g l o r i a y l a d e l a p a t r i a . T o d o s los q u e se 
h a l l a b a n p r esen t e s a p r o b a r o n l o q u e decía F i lopemén, y a p l a u d i e r o n l a p r u d e n 
c i a d e l q u e les e x h o r t a b a ; d e sue r t e q u e l o m i s m o fue sa l i r d e l consejo, se t i l d a b a 
c o n e l d e d o a los n i m i a m e n t e a d o r n a d o s , y se l l egó a e cha r a a l g u n o s d e l a p laza . 
Pero d o n d e me jo r se observó es ta r e f o r m a fue e n las e x p e d i c i o n e s y campañas. 

T a n t o p u e d e u n a p a l a b r a d i c h a a t i e m p o por u n h o m b r e de a u t o r i d a d , q u e a ve
ces no sólo nos r e t rae d e l v i c i o , s i n o q u e nos i m p e l e a l a v i r t u d ; sobre t o d o s i l a 
v i d a p a r t i c u l a r d e l q u e aconse ja c o r r e sponde a l as p a l a b r a s , p o r q u e e n t o n c e s n o 
p u e d e n m e n o s d e t ene r e l m a y o r i m p e r i o sus pe r suas i ones . Éste e ra p r ec i sa 
m e n t e e l carácter d e Fi lopemén, s e n c i l l o e n e l v e s t i r , p a r c o e n l a c o m i d a , m o d e 
r a d o e n e l c u l t o de s u pe rsona , c o m e d i d o y n a d a m o r d a z e n las conve r sac i ones . S u 
p r i n c i p a l preocupación d u r a n t e t o d a l a v i d a fue d e c i r s i e m p r e v e r d a d . Por eso, l a 
m e n o r p a l a b r a q u e p r o f i r i e r a , a u n q u e fuese por i n c i d e n c i a , se le d a b a e l m a y o r 
crédito. C o m o e n t o d a s pa r t e s p r e s e n t a b a po r m o d e l o s u c o n d u c t a , n e c e s i t a b a po 
cas razones p a r a p e r s u a d i r a los oyen t es . Y así, pocas p a l a b r a s , j u n t o a l a a u t o r i 
d a d y peso d e sus consejos, b a s t a b a n m u c h a s veces p a r a d e s t r u i r los más l a r gos y 
a l parecer más b i e n f u n d a d o s r a z o n a m i e n t o s de sus a n t a g o n i s t a s e n e l g o b i e r n o . 

F i n a l i z a d a l a a s a m b l e a , t odos se r e t i r a r o n a sus c i u d a d e s , s u m a m e n t e gozosos 
c o n l o q u e habían oído a l p r e t o r , y p e r s u a d i d o s d e q u e , m i e n t r a s él e s t u v i e s e a l 
f r en t e de los negoc i os , no ocurriría cosa a d v e r s a a l a República. F i lopemén partió 
s i n d e m o r a p a r a las c i u d a d e s , p a r a v i s i t a r l a s c o n m u c h a p r o l i j i d a d y c u i d a d o . E n 
c a d a u n a reunía a l p u e b l o y le o rdenaba . . . lo gue había de hacer. Por últ imo, des
pués de h a b e r e m p l e a d o o cho meses n o c o m p l e t o s e n ap r e s t a r y d i s c i p l i n a r sus 
t r opas , reunió u n ejército e n M a n t i n e a p a r a d e f e n d e r c o n t r a Macánidas l a l i b e r 
t a d de t o d o e l Pe loponeso. 

Macánidas, q u e c o n f i a b a m u c h o e n sus fuerzas, creyó q u e a q u e l l a expedic ión 
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de los aqueos l e v e n i a m u y a c u e n t o . Y así, l o m i s m o fue saber q u e los c o n t r a r i o s 
se habían c o n g r e g a d o e n M a n t i n e a , q u e e x h o r t a d o s sus l a c e d e m o n i o s e n Tegea , 
c on f o rme l o pedían las c i r c u n s t a n c i a s , d i r i g i r s e allá a l d i a s i g u i e n t e a l rayar e l 
d i a . C o n d u e l a él m i s m o e l a l a d e r e c h a de l a fa lange , a u n o y o t r o c o s t ado i b a n e n 
la m i s m a l i n e a de l a v a n g u a r d i a los s o l dados m e r c e n a r i o s , y detrás seguían los 
carros, c a r gados de m u l t i t u d de c a t a p u l t a s y da rdos . A l m i s m o t i e m p o F i lopemén 
sacó s u ejército d e M a n t i n e a , d i v i d i d o e n t r es trozos. Los i l i r i o s , los coraceros , t o 
dos los e x t r an j e r o s y l a infantería l i g e r a s a l i e r o n por la p u e r t a q u e c o n d u c e a l t e m 
p l o de N e p t u n o : la f a l ange por l a q u e seguía después h a c i a e l o c c i d en t e , y la caba
llería u r b a n a por l a c o n t i g u a a ésta Lo p r i m e r o q u e h i zo fue o cupa r c o n la 
infantería l i g e r a u n a c o l i n a b a s t a n t e e l e v a d a f r en t e a l a c i u d a d , q u e d o m i n a b a e l 
c a m i n o l l a m a d o Jénida y e l t e m p l o de N e p t u n o , s i t u a r e n s u p r o x i m i d a d los cora
ceros m i r a n d o a l mediodía, y j u n t o a éstos co locar los i l i r i o s . Detrás de estas t r o 
pas e s t aba f o r m a d a l a f a l ange sobre u n a l i n e a rec ta , y d i v i d i d a de t r e c h o e n t r e 
cho por cohor t e s a t o d o lo l a r go d e l foso q u e por m e d i o de los c a m p o s d e M a n t i n e a 
se d i r i g e a l t e m p l o d e N e p t u n o y l l e g a h a s t a los m o n t e s q u e l i m i t a n c o n e l país d e 
los e l i s fas ios . N o le jos d e la f a l ange , sobre e l a l a d e r e cha , f o r m a b a la caballería 
a q u e a a l m a n d o d e Aristáneto de D i m e , y él o c u p a b a l a i z q u i e r d a c o n t odos los ex
t ran je ros , c u y a s l i n eas e s t a b a n s i n i n t e r v a l o s . 

U n a vez q u e l legó l a h o r a d e l c o m b a t e y los e n e m i g o s e s t u v i e r o n a t i r o , F i l ope 
mén recorrió los i n t e r v a l o s d e la f a l ange alentándola c o n p a l a b r a s , pocas por 
c i e r t o , pe ro e f icaces pa ra e l caso. La m a y o r p a r t e d e lo q u e d i j o no se le entendió, 
p o r q u e e l a fec to y c on f i anza q u e e n él t e n i a e l s o l d a d o h i c i e r o n c onceb i r t a l a rdo r 
y exci tó t a l alegría e n las t r opas , q u e c o m o i m p e l i d a s de u n a espec ie d e e n t u 
s i a s m o a n i m a b a n por e l c o n t r a r i o e l l as a s u g e n e r a l y l e pedían las l l e vase a l ene 
m i g o . E n r e s u m e n , t o d o l o q u e se es forzaba hace r l a s e n t e n d e r , s i e m p r e q u e po
d i a , era q u e había l l e g a d o e l caso q u e i b a a d e c i d i r , o de u n a a b o m i n a b l e y 
v e rgonzosa s e r v i d u m b r e , o de u n a l i b e r t a d g l o r i o s a y m e m o r a b l e p a r a s i e m p r e . 
Macánidas, a l p r i n c i p i o s i m u l a b a q u e r e r a taca r e l a l a d e r e c h a d e l c o n t r a r i o , 
p u e s t a a lo l a r go s u f a l ange ; pe ro c u a n d o e s t u v o próximo y a u n a d i s t a n c i a p ro 
p o r c i o n a d a , h i z o d o b l a r h a c i a l a d e r e c h a sus t r opas , y p r o l o n g a n d o s u d e r e c h a 
h a s t a d a r l e u n f r en t e i g u a l a l a i z q u i e r d a de los aqueos , situó las c a t a p u l t a s de t r e 
cho e n t r e c h o d e l a n t e de t o d o e l ejército. F i lopemén conoció b i e n q u e s u intención 
era d i s p a r a r p i e d r a s c o n las c a t a p u l t a s sobre las c oho r t e s de l a f a l ange e, i n c o m o 
d a d a ésta, p r ovoca r l a confusión e n t o d o e l ejército. Por eso, s i n d a r l e t i e m p o n i l u 
gar, ordenó empeza r l a acción c o n v i g o r por los t a r e n t i n o s h a c i a e l t e m p l o de N e p 
t u n o , s i t i o l l a n o y cómodo p a r a m a n i o b r a r l a caballería. A la v i s t a d e esto, 
Macánidas t u v o q u e hacer lo m i s m o y des taca r allá sus t a r e n t i n o s . 

A s i fue q u e a l p r i n c i p i o se trabó e l c o m b a t e c o n v i g o r por sólo estas gen tes ; pe ro 
a c u d i e n d o poco a poco la infantería l i g e r a a sos tener los q u e p e l i g r a b a n , e n b r e v e 
t i e m p o se v i o empeñada t o d a l a t r o p a e x t r a n j e r a de u n a y o t r a pa r t e . C o m o se pe 
l e a b a d e cerca y d e h o m b r e a h o m b r e , la b a t a l l a e s t u v o por l a r go t i e m p o t a n d u 
dosa, q u e n i e l r es to de las t r opas q u e e s t a b a e s p e r a n d o e l e v e n t o p o d i a d i s t i n g u i r 
h a c i a qué l ado i b a a pa ra r e l po l vo , p o r q u e los c o m b a t i e n t e s se habían s epa rado 
mucho . . . de los pues t o s q u e habían o c u p a d o a l p r i n c i p i o . Pero a l f i n p r e v a l e c i e r o n 
los e x t r an j e r o s d e l t i r a n o , q u e e r a n más e n número y tenían más a p t i t u d e n e l m a 
nejo de las a r m a s . C o n razón ocurrió es to en tonces , y es m u y r e g u l a r q u e s i e m p r e 
as i o cur ra . Po rque c u a n t o e x c e d e n e n las b a t a l l a s c a m p a l e s los so l dados de u n a 
república a los q u e o b e d e c e n a u n t i r a n o , o t r o t a n t o s o b r e p u j a n y s on supe r i o r e s 
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las t r o pas q u e g a n a n s u e l d o d e los t i r a n o s r espec to de las q u e se p o n e n a l s e r v i c i o 
d e las repúblicas. L a razón d e es to es, p o r q u e así c o m o las t r o p a s n a t u r a l e s de u n a 
república p e l e a n por l a l i b e r t a d , y las d e u n t i r a n o por a f i r m a r más s u s e r v i d u m 
bre , a s i también las e x t r a n j e r a s d e u n a república se a n i m a n únicamente por e l 
s u e l d o pac t ado , e n vez de q u e las d e u n t i r a n o se o b s t i n a n por e l daño m a n i f i e s t o 
q u e se les s i gue . Po rque u n a república, después d e d e shechos los q u e m a q u i n a 
b a n c o n t r a s u l i b e r t a d , y a n o se s i r v e d e e x t r an j e r o s p a r a c onse r va r l a ; pe ro u n t i 
rano , c u a n t o más a m b i c i o s o , t a n t a s más t r opas e x t r a n j e r a s neces i t a ; p o r q u e 
c u a n t a s más i n j u s t i c i a s hace , t a n t o s más i n s i d i a d o r e s t i e n e c o n t r a s u v i d a . La se
g u r i d a d de los t i r a n o s e s t r i b a po r l o común e n e l a f ec to y p o d e r d e l a t r o p a ex 
t ran j e ra . 

As í sucedió en tonces , q u e l a t r o p a e x t r a n j e r a d e Macánidas luchó c o n t a n t a 
obstinación y valentía, q u e n i los i l i r i o s n i los coraceros q u e e n t r a r o n a sos tener 
los e x t r an j e r o s p u d i e r o n s u f r i r s u ímpetu, s i no q u e , a r r o l l a d o s t odos , e m p r e n d i e 
r o n l a h u i d a e n t r o p e l h a c i a M a n t i n e a , q u e d i s t a b a d e a l l i s i e t e e s tad ios . E n es ta 
ocasión t o d o e l m u n d o v i o p r o b a d a c o n e v i d e n c i a a q u e l l a máx ima t a n c o n t r o v e r 
t i d a por a l g u n o s , q u e los más d e los sucesos d e l a g u e r r a .. p r o v i e n e n d e l a p e r i c i a 
o i m p e r i c i a de los genera l es . N o h a y d u d a d e q u e es g r a n h a b i l i d a d , después d e 
b i e n i n i c i a d a u n a acción, hace r q u e c o r r e s p o n d a e l éxito; pe ro m a y o r l o es aún 
después d e h a b e r t e n i d o lo peor e n e l p r i m e r e n c u e n t r o , es tar sobre s i , a d v e r t i r 
c o n s e r e n i d a d las i m p r u d e n c i a s d e l v i c t o r i o s o y a g u a r d a r la ocasión d e sacar par 
t i d o d e sus de fec tos . Se v e n f r e c u e n t e m e n t e g ene ra l e s q u e , v i c t o r i o sos y a e n s u 
opinión, poco después h a n s i d o d e r r o t a d o s c o m p l e t a m e n t e ; y o t r o s q u e , h a b i e n d o 
e m p e z a d o a l parecer c o n desg rac i a , h a n s a b i d o por s u a s t u c i a hace r c a m b i a r d e 
aspec to las cosas y c o n s e g u i r u n a v i c t o r i a i n e s p e r a d a . Es to es e x a c t a m e n t e l o q u e 
e n t o n c e s sucedió a n u e s t r o s dos genera l es . Después de p u e s t a e n f u g a l a t r o p a 
e x t r a n j e r a de los aqueos y d e r r o t a d a s u a l a i z q u i e r d a , Macánidas, e n vez d e per 
s i s t i r e n s u propósito, r odear c o n u n a p a r t e d e los suyos e l c o s t ado e n e m i g o y a t a 
car c o n o t r a de f r en t e p a r a i n t e n t a r e l éx i to d e l a acción, t o d o l o c o n t r a r i o : s i n po 
derse con tene r , y l l e v a d o d e l a rdo r j u v e n i l , se mezc l a c o n sus e x t r an j e r o s y s i g u e 
e l a l cance d e los q u e huían, c o m o s i e l m i e d o m i s m o e n los q u e u n a vez v u e l v e n l a 
e s p a l d a no fue ra b a s t a n t e a hace r l o s correr h a s t a las p u e r t a s d e l a c i u d a d . 

F i lopemén, por e l c o n t r a r i o , h i z o c u a n t o p u d o p a r a c o n t e n e r a sus ex t r an j e r o s , y 
animó a los o f i c ia l es l lamándolos po r s u n o m b r e ; p e r o después q u e los v i o e n t e r a 
m e n t e desa lo jados , no por eso se turbó n i emprendió l a h u i d a , no por eso se desa
lentó n i desistió de l a e m p r e s a : n a d a m e n o s q u e eso; se met ió e n u n a d e las a las 
d e l a f a l ange , y l u e g o q u e e l e n e m i g o h u b o de j ado v a c i o e l c a m p o d o n d e había 
s i d o l a r e f r i ega , por s e gu i r e l a l cance , o r d e n a v o l v e r a la i z q u i e r d a d e las p r i m e r a s 
cohor t e s de l a f a l ange , y a vanza allá c o r r i e n d o s i n p e r d e r e l o r d e n O c u p a d o rápi
d a m e n t e e l s i t i o q u e Macánidas h a b i a a b a n d o n a d o , a u n m i s m o t i e m p o cortó l a 
r e t i r a d a a los q u e perseguían los e x t r an j e r o s y quedó d o m i n a n d o e l a l a d e los ene
m i g o s . E n este e s t a d o exhortó s u f a l ange a t e n e r b u e n án imo y p e r m a n e c e r allí 
h a s t a q u e se d i ese l a señal d e a c o m e t e r u n i d a . A Po l i eno ordenó q u e recog iese los 
i l i r i o s , coraceros y e x t r an j e r o s q u e habían q u e d a d o y e m p r e n d i d o l a h u i d a , q u e se 
apos tase a l cos tado d e l a f a l ange y obse r vase c o n v i g i l a n c i a l a v u e l t a d e los q u e 
habían m a r c h a d o a l a l cance . Los l a c e d e m o n i o s , engre ídos c o n la v en ta j a d e s u i n 
fantería l i g e r a , a v a n z a n s i n esperar o r d e n c o n t r a los aqueos , p u e s t a s e n r i s t r e sus 
lanzas . C u a n d o y a e s t u v i e r o n j u n t o a l b o r d e d e l foso, sea q u e e s t a n d o y a t o c a n d o 
c o n los c o n t r a r i o s no era t i e m p o d e c a m b i a r de resolución, sea q u e p a r a e l l os 
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fuese ob j e t o d e desp rec i o u n foso d e fácil ba jada , s i n g o t a d e a g u a y s i n n i n g u n a 
maleza , l o c i e r t o es q u e e l l os se a r r o j a r o n po r é l s i n reflexión n i reparo . 

F i lopemén, l o m i s m o fue presentársele l a ocasión d e o b r a r c o n v en ta j a q u e y a 
de m u c h o a n t e s t e n i a p r e v i s t a , o r d e n a a la f a l ange e n r i s t r a r las lanzas y cer rar 
c on t r a e l e n e m i g o . E f e c t u a d o e l a t a q u e a u n t i e m p o y c o n g r i t o s espantosos , m u 
chos l a c e d e m o n i o s q u e a l ba jar a l foso habían p e r d i d o l a formación e m p r e n d i e r o n 
la h u i d a por t e m o r a l e n e m i g o q u e los oprimía d e s d e a r r i b a . U n a g r a n p a r t e quedó 
m u e r t a e n e l m i s m o foso, u n o s a m a n o s de los aqueos y o t ros por los suyos p r op i o s . 
Este suceso no se d e b e a t r i b u i r a l azar u ocasión, s i no a l a penetración d e l g ene 
ra l . P o i q u e F i lopemén d e s d e e l p r i n c i p i o se h a b i a c u b i e r t o c o n e l foso, no por e v i 
tar e l c o m b a t e , c o m o a l g u n o s se i m a g i n a b a n , s i no p o r q u e c o m o b u e n capitán h a 
b i a r e f l e x i o n a d o a t e n t a m e n t e q u e , s i l l e g a d o Macánidas h a c i a pasar e l foso a sus 
t r opas s i n h a b e r l e a n t e s r e conoc ido , sucedería p r e c i s a m e n t e a s u f a l ange l o q u e 
h e m o s d i c h o y e n t o n c e s acreditó l a e x p e r i e n c i a ; y s i , c o n o c i d a l a d i f i c u l t a d d e sa l 
va r l o , se arrepentía, y po r m i e d o rompía e l o r d e n d e b a t a l l a , se acreditaría d e poco 
e x p e r i m e n t a d o , por h a b e r d a d o la v i c t o r i a a l e n e m i g o s i n c o m b a t e g e n e r a l , y h a 
ber sacado p a r a s i so lo l a i g n o m i n i a . E n es te er ror y a h a n caído o t ros m u c h o s ge
nera les , los cua l e s después d e f o r m a d o s e n b a t a l l a , n o creyéndose c o n fuerzas 
b a s t a n t e s p a r a c o n t r a r r e s t a r a l e n e m i g o , u n o s por e l v en ta j oso t e r r e n o q u e o c u p a 
b a n , o t ros por e l número d e t r opas q u e tenían, y o t ros por o t ras causas , poco p e r i 
tos e n e l a r t e m i l i t a r , h a n d e s h e c h o e l o r d e n d e b a t a l l a , e n l a opinión d e q u e v e n 
cerían f i ados e n s u r e t a g u a r d i a , o q u e se alejarían d e l e n e m i g o s i n p e l i g r o ; f a l t a la 
más vergonzosa. . . q u e p u e d e c o m e t e r u n g e n e r a l . 

Pero a F i lopemén t o d o le salió c o m o tenía p r e v i s t o , p o r q u e los l a c e d e m o n i o s 
h u y e r o n a b a n d e r a s d e sp l e gadas . V i e n d o e n t o n c e s a s u f a l a n g e v i c t o r i o sa , y q u e 
t odo l e salía a m e d i d a d e l deseo, acudió a l o q u e le f a l t a b a por co ronar l a acción, 
es to es, a no de jar escapar a l t i r a n o . I n f o r m a d o d e q u e se h a l l a b a c o n sus e x t r a n j e 
ros e n a q u e l para je d e l foso q u e está e n f r e n t e d e l a c i u d a d , n e c i a m e n t e empeñado 
e n s e g u i r e l a l cance , y c e r r ado e l c a m i n o d e v o l v e r a los suyos , se p u s o a esperar l e . 
Macánidas, a l a v u e l t a d e la persecución, advirt ió q u e s u ejército h u i a y , cono
c i e n d o e n t o n c e s e l e r ror q u e había h e c h o y q u e t o d o l o había p e r d i d o , ordenó e n 
f o r m a de cuña a los e x t r a n j e r o s q u e c o n é l e s t a b a n , e intentó a s i e s t r e c h a d o a t r a 
vesar po r m e d i o d e los e n e m i g o s , q u e d e s m a n d a d o s a n d a b a n s i g u i e n d o e l a l 
cance. A l p r i n c i p i o se le u n i e r o n a l g u n o s , e n l a opinión d e q u e as i salvarían l a 
v i d a . Pero c u a n d o y a cerca a d v i r t i e r o n q u e los aqueos g u a r d a b a n e l p u e n t e d e l 
foso, en t onces d e s a n i m a d o s l e a b a n d o n a r o n , y c a d a u n o cuidó de sa l varse c o m o 
p u d o . A es te m o m e n t o e l t i r a n o , d e s e spe ranzado de a t r a v e sa r e l p u e n t e , echó a 
correr a lo l a r g o d e l foso, p a r a b u s c a r c o n d i l i g e n c i a algún para je . 

F i lopemén conoció a Macánidas e n la púrpura y e n e l jaez d e l caba l l o , y d e j a n d o 
a Anax ídamo c o n o r d e n d e c u s t o d i a r e l p u e n t e c o n c u i d a d o y n o da r c u a r t e l a n i n 
gún e x t r an j e r o , p u e s por e l l os se a u m e n t a b a c a d a d i a más l a t i t a n i a e n E s p a r t a , él 
c on Po l i eno d e Cipárico y S i m i a s , e n t o n c e s sus c o n f i d e n t e s , a t r a v i e s a a l o t r o l ado 
d e l foso y v a c o s t e a n d o d e f r en t e a l t i r a n o y o t r o s dos q u e le acompañaban, Ared í -
x a m o y u n e x t r an j e r o , p a r a i m p e d i r l e s e l paso. Lo m i s m o fue h a l l a r Macánidas u n 
para je cómodo p a r a pasar , q u e m e t i e n d o e spue l as a l c a b a l l o hac e r l e da r u n b r i n c o 
y s a l t a r d e l o t r o l ado . Pero a es te t i e m p o , encarándose a él F i lopemén, le d a u n 
b o t e d e l a n z a y , vo lv i éndo le a s e g u n d a r de r e b o t e o t r o g o l p e c o n l a asta , m a t a a l 
t i r a n o . Lo m i s m o h i c i e r o n c o n A red í xamo l os q u e acompañaban a Fi lopemén; e l 
te rcero , d e s e spe ranzado d e p o d e r pasar , emprend ió la h u i d a , m i e n t r a s m a t a b a n a 
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l os o t ros dos. Después de lo c u a l , S i m i a s despojó los dos m u e r t o s y , q u i t a n d o las 
a r m a s y la cabeza a l t i r a n o , se dir ig ió c o r r i e n d o a enseñársela a las t r opas q u e per
seguían a l e n e m i g o , pa ra q u e , c e r c i o r adas de s u m u e r t e , s i g u i e s e n s i n rece lo y 
c o n más con f i anza e l a l c ance d e los c o n t r a r i o s h a s t a Tegea . Es to contribuyó t a n t o 
a i n s p i r a r a rdo r e n los so ldados , q u e se a p o d e r a r o n de r e b a t o de es ta c i u d a d y , 
dueños y a d e l a campiña s i n d i s p u t a , a c a m p a r o n a l día s i g u i e n t e e n los márgenes 
d e l Euro tas . A s i los aqueos , q u e después de m u c h o t i e m p o n o h a b i a n p o d i d o a r ro 
ja r a l e n e m i g o d e s u pa i s , t a l a b a n en t onces i m p u n e m e n t e t o d a Lacon i a . De éstos 
murió poca g e n t e e n la b a t a l l a ; pe ro de los l a c e d e m o n i o s q u e d a r o n sobre e l 
c a m p o l o q u e m e n o s c u a t r o m i l , s i n c on ta r m u c h o s más q u e f u e r o n hechos p r i s i o 
neros , y s i n e l baga j e t o d o y las a r m a s , d e q u e también se a p o d e r a r o n . 

C A P I T U L O V l l l 

Alabanza de Anibal y consideración de Polibio acerca de la disciplina de sus tro

pas en los campamentos. 

C i e r t a m e n t e no se p u e d e por m e n o s de a d m i r a r e l t a l e n t o , e l v a l o r y l a p e r i c i a 
de A n i b a l e n a campars e , a l c o n s i d e r a r e l número d e años q u e m a n t u v o l a g u e r r a , 
las b a t a l l a s g ene ra l e s y p a r t i c u l a r e s q u e d i o , los s i t i o s d e p l a za q u e puso , las r u i 
nas de c i u d a d e s q u e ocasionó, las difíciles c o y u n t u r a s e n q u e se v i o y , e n f i n , e l 
cúmulo de propósitos y ope rac i ones q u e escog ió e n e l e spac i o de dieciséis años 
c o n t i n u o s q u e l levó las a r m a s c o n t r a los r o m a n o s d e n t r o de I t a l i a , s i n de jar de te
ner jamás sus t r o p a s a c a m p o raso. N i se p u e d e de jar de a p l a u d i r e l q u e , c o m o sa
b i o g o b e r n a d o r , sup i e se m a n t e n e r o b e d i e n t e s y obse r va r t a n e x a c t a d i s c i p l i n a a 
sus t r opas , q u e jamás se e x c i t a s e a l b o r o t o n i e n t r e s i m i s m a s n i c o n t r a s u persona . 
N o o b s t a n t e q u e s u ejército se c o m p o n i a , no d i g o de u n a nación, s i no d e u n c o n 
j u n t o de p u eb l o s , a f r i canos , españoles, ce l tas , f en ic ios , i t a l i a n o s y g r i e gos , en t r e 
q u i e n e s no m e d i a b a ley , c o s t u m b r e , l engua j e u o t r o v i n c u l o d e na tu ra l e z a ; c o n 
t odo , s u a s t u c i a h i zo q u e t a n t a s y t a n d i v e r s a s n a c i o n e s se r e d u j e r a n a l m a n d a t o 
d e u n so lo jefe y obedec i e s en a u n a sola v o l u n t a d ; y eso q u e no l e fue s i e m p r e u n a 
m i s m a la f o r t u n a , pues a u n q u e m u c h a s veces l e sopló f a vo rab l e a l g u n a s la t u v o 
adve rsa . A l a v i s t a d e esto, c o n j u s t a razón aplaudirá c u a l q u i e r a la h a b i l i d a d de 
An íba l e n e l a r t e de l a g u e r r a , y podrá p ro f e r i r s i n r eparo q u e , s i después d e h a b e r 
e m p e z a d o sus e x p e d i c i o n e s e n las o t ras pa r t e s d e l m u n d o , por r e m a t e h u b i e r a 
i d o a Roma , no le h u b i e r a d e s m e n t i d o n i n g u n o de sus p royec tos ; pe ro c o m o co
menzó por d o n d e d e b i e r a h a b e r t e r m i n a d o , a l l i t u v i e r o n c u n a y s e p u l c r o sus e m 
presas . 

1 9 0 



C A P Í T U L O I X 

Batalla perdida por Asdrúbal, hijo de Gescán, frente a Publio Escipion. - Dos ardi

des que emplea este general para la victoria. - Uno con que coge desapercibido al 

enemigo y otro que inutiliza lo más escogido del ejército. 

H a b i e n d o r e c o g i d o Asdrúbal sus t r opas d e las c i u d a d e s d o n d e se h a l l a b a n i n 
v e r n a n d o (año - 2 0 7 ) , se p u s o e n m a r c h a , y acampó a l p i e de u n a montaña, n o le 
jos de c i e r t a c i u d a d l l a m a d a H ipa , d o n d e b i e n a t r i n c h e r a d o t e n i a f r en t e a sí u n a 
l l a n u r a cómoda p a r a u n e n c u e n t r o o u n a b a t a l l a . Se componía s u ejército d e se
t e n t a m i l i n f a n t e s , c u a t r o m i l c a b a l l o s y t r e i n t a y dos e l e fan tes . Escipión despa 
chó a M a r c o J u n i o S i l ano a Cólicas p a r a t o m a r las t r o p a s q u e éste le tendría p r eve 
n idas , las cua l es consistían e n t r es m i l h o m b r e s d e a p i e y q u i n i e n t o s d e a caba l l o . 
Todos los demás a l i a d o s se le i n c o r p o r a r o n e n e l c a m i n o , c o n f o r m e i b a m a r 
c h a n d o a s u d e s t i n o . U n a vez q u e e s t a b a i n m e d i a t o a Cástulo y e n las cercanías 
de Bécula, encontró a q u i a S i l ano c o n l a g e n t e q u e Cólicas le e n v i a b a E n este es
t ado empezó a d a r l e m u c h a i n q u i e t u d l a a c t u a l i d a d d e los negoc i os . Por u n a p a r t e 
las l e g i o n e s r o m a n a s , s i n las a l i adas , n o e r a n su f i c i en t e s p a r a da r u n a b a t a l l a ; por 
o t ra , a r r i e s ga r u n t r a n c e d e c i s i v o f i ado e n sus a l i ados , le parecía p e l i g r o s o y de 
m a s i a d o e x pu es t o . E n es ta i n c e r t i d u m b r e e s taba , c u a n d o forzado de la n e c e s i d a d 
decidió va l e r se de los españoles, de t a l m o d o q u e sólo s i r v i e s e n p a r a a p a r e n t a r a l 
e n e m i g o y da r l a b a t a l l a c o n sus p r o p i a s l e g i ones . T o m a d a es ta resolución, h i z o 
l e v a n t a r e l c a m p o a t o d o e l ejército, q u e se c o m p o n i a de c u a r e n t a y c i n c o m i l i n 
fantes y cerca de t r es m i l c aba l l o s ; y u n a vez q u e e s t u v o próx imo y e n p r e s e n c i a 
d e l e n e m i g o , sentó e l c a m p o sobre u n a s c o l i n a s q u e se h a l l a b a n a s u v i s t a . 

Magón , j u z g a n d o q u e e ra b u e n a ocasión d e da r sobre los r o m a n o s m i e n t r a s 
s e n t a b a n los rea les , t o m a l a m a y o r p a r t e de s u caballería y a M a s i n i s a c o n los nú-
m i d a s , y se d i r i g e c o n t r a e l c a m p a m e n t o r o m a n o , p e r s u a d i d o de q u e hallaría a 
Escipión d e s p r e v e n i d o . Pero éste, q u e y a de a n t e m a n o t e n i a p r e v i s t o l o q u e h a b i a 
de o cu r r i r , h a b i a e m b o s c a d o a l p i e de c i e r t a e m i n e n c i a u n número de caba l l o s 
i g u a l a l de los ca r t ag ineses , los cua l es , c a r g a n d o d e i m p r o v i s o y c u a n d o m e n o s se 
pensaba , a u n q u e d e m o m e n t o h i c i e r o n vo l v e r l a e s p a l d a a m u c h o s q u e después 
fu e r on despeñados por sus caba l l o s e n l a h u i d a , c o n t odo , e l r es to se h i z o fuer t e y 
peleó c o n va lo r . Pero a l f i n no p u d i e n d o sos tener l a a g i l i d a d d e los r o m a n o s e n 
apearse de sus caba l l o s , m u e r t o s m u c h o s d e e l los , t u v i e r o n q u e r e t r o c ede r des
pués de a l g u n a r e s i s t enc i a . A l p r i n c i p i o se r e t i r a r o n e n b u e n o r d e n ; pe ro perse 
g u i d o s por los r o m a n o s , a b a n d o n a r o n sus f i l as y h u y e r o n e n t r o p e l a l c a m p a 
m e n t o . Es te suceso aumentó e l a rdo r d e los r o m a n o s p a r a l a b a t a l l a y desanimó a 
los ca r t ag ineses . S i n e m b a r g o , por espac i o d e a l g u n o s días después e s t u v i e r o n 
sacando a m b o s g ene ra l e s sus t r o p a s a l m e d i o d e l l l a n o , h u b o v a r i a s e s ca ramuzas 
en t r e l a caballería e infantería l i g e r a d e u n a y o t r a p a r t e , y ensayados y a u n o s y 
otros , d e c i d i e r o n l l e ga r a u n c o m b a t e dec i s i v o . 

E n t o n c e s Escipión se val ió d e dos e s t r a t a g e m a s . C o m o a c o s t u m b r a b a r e t i r a r se 
de s u c a m p a m e n t o más t a r d e q u e Asdrúbal , h a b i a o b s e r v a d o q u e éste ponía a los 
a f r i canos e n e l c e n t r o y los e l e f an tes sobre a m b a s a las . Él, l l e g a d o e l d i a e n q u e se 
h a b i a p r o p u e s t o pe lear , e n vez de s i t u a r sus r o m a n o s a l f r en t e d e los a f r i canos y 
co locar los españoles sobre las a las , h i z o t o d o l o c o n t r a r i o ; formación q u e c o n t r i 
buyó i n f i n i t o a los s u y o s p a r a l a v i c t o r i a e incomodó n o poco a l os e n e m i g o s . A l 
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r aya r e l día d i o o r d e n por sus edecanes p a r a q u e t o d o s los t r i b u n o s y s o l dados co
m i e s e n , y t o m a d a s las a r m a s sa l i e s en fue ra d e l c a m p o . O b e d e c i d a la o r d e n rápi
d a m e n t e por p r e s u m i r s e t odos l o q u e ser ia , destacó por d e l a n t e l a caballería e i n 
fantería l i g e r a , pa ra q u e , aprox imándose a l c a m p a m e n t o c o n t r a r i o , e s ca ramucea 
sen c o n v i go r . Él, c o n l a infantería, avanzó a l sa l i r e l so l , y p u e s t o e n m e d r o de l a 
l l a n u r a , ordenó sus haces a l c o n t r a r i o q u e an tes , s i t u a n d o a los españoles e n e l 
c e n t r o y a los r o m a n o s sobre las a las . C o m o la caballería se aproximó d e i m p r o 
v i s o a l r ea l e n e m i g o , y e l demás ejército se presentó f o r m a d o a s u v i s t a , los c a r t a 
g ineses apenas t u v i e r o n t i e m p o p a r a t o m a r las a r m a s De sue r t e q u e Asdrúbal , 
d e s p r e v e n i d o , se v i o forzado a e n v i a r d e p r i s a y e n a y u n a s s u caballería y los ar
m a d o s a l a l i g e r a c o n t r a la caballería r o m a n a , y e n t r e t a n t o o r d e n a r s u infantería 
cerca d e l p i e d e la montaña, e n a q u e l m i s m o s i t i o q u e t e n i a po r c o s t u m b r e H a s t a 
c i e r t o t i e m p o e s t u v i e r o n q u i e t a s las l e g i o n e s r o m a n a s ; pe ro u n a vez q u e fue e n 
t r a d o e l d i a , c o m o la r e f r i ega d e los a r m a d o s a l a l i g e r a e s tuv i e s e d u d o s a e i n d e 
c isa , p o r q u e a m e d i d a q u e e r a n o p r i m i d o s se r e t i r a b a n a sus r e spec t i v a s f a l anges 
y r e e m p l a z a b a n o t ros su pues t o , Escipión recogió a d e n t r o por los i n t e r v a l o s de las 
cohor t e s a los q u e e s c a r a m u c e a b a n , y d i s t r i b u i d o s sobre a m b a s a las , p r i m e r o los 
vél i tes y después la caballería a e spa l das de los q u e y a e s t a b a n f o rmados , avanzó 
c o n t r a e l e n e m i g o , presentándole a l p r i n c i p i o t o d o e l f r en te . C u a n d o y a e s t u v o a 
d i s t a n c i a de u n es tad i o , ordenó a los españoles q u e s i n p e r d e r l a formación fuesen 
a v a n z a n d o d e l m i s m o m o d o , y a las cohor t e s y manípulos d e l a l a d e r e c h a q u e to r 
n a s e n a la d e r e cha , y los d e la i z q u i e r d a a la i z q u i e r d a . 

E n este m o m e n t o Escipión e n e l a l a d e r e cha , y L u c i o M a r c o y M a r c o J u n i o e n la 
i z q u i e r d a t o m a r o n las t r es p r i m e r a s e s cuad ras d e caballería, los vél i tes, q u e i b a n 
s i e m p r e por d e l a n t e según c o s t u m b r e , y los t r es p r i m e r o s manípulos, lo c u a l t o d o 
c o m p o n e u n a c oho r t e r o m a n a ; y t o r n a n d o aquél sobre s u i z q u i e r d a y éstos sobre 
s u de r echa , a v a n z a r o n e n c o l u m n a y se d i r i g i e r o n a paso r e d o b l a d o a l e n e m i g o , 
yéndose u n i e n d o a los p r i m e r o s c o n l a m i s m a conversión los q u e venían detrás. 
Ya se h a l l a b a n éstos no lejos d e los c o n t r a r i o s , c u a n d o los españoles, q u e o c u p a 
b a n e l f r en te , d i s t a b a n aún u n b u e n espac io , p o r q u e m a r c h a b a n l e n t a m e n t e . E n 
tonces Escipión atacó a u n t i e m p o a m b a s a las c a r t a g i n e s a s c o n sus l e g i o n e s ro
m a n a s pues t a s e n c o l u m n a , según se h a b i a p r o p u e s t o a l p r i n c i p i o Las demás 
e vo luc i ones , por las cua l es los q u e seguían se i b a n i n c o r p o r a n d o sobre u n a 
m i s m a l i n e a r ec ta c o n los q u e e s t a b a n d e l a n t e , y v i n i e n d o a las m a n o s c o n e l ene
m i g o , parecían opues tas las u n a s a las o t ras , b i e n se las c ons id e rase e n g e n e r a l de 
a la a a la , b i e n e n p a r t i c u l a r d e la infantería a l a caballería. Po rque e n e l a l a de re 
cha , la caballería y los a r m a d o s a l a l i g e r a , c o n f o r m e se i b a n u n i e n d o por la de re 
cha c o n los q u e e s t a b a n d e l a n t e , p r o c u r a b a n e x t e n d e r s e p a r a rodear a l e n e m i g o , 
y la infantería, por e l c o n t r a r i o , i b a e n t r a n d o e n formación por l a i z q u i e r d a : e n vez 
d e q u e e n e l a l a i z q u i e r d a , la infantería i b a o c u p a n d o sus p u e s t o s por l a de r echa , 
y la caballería c o n los a r m a d o s a l a l i g e r a po r la i z q u i e r d a . De s u e r t e q u e por es ta 
m a n i o b r a la caballería y los a r m a d o s a la l i g e r a d e u n a y o t r a a la p a s a r o n , los d e la 
d e r e c h a a la i z q u i e r d a , y los de l a i z q u i e r d a a l a d e r e cha . Pero n o e ra es to lo q u e 
atraía l a atención d e Escipión; más c u i d a d o le d a b a ver cómo podría rodear a l 
e n e m i g o . Y a la v e r d a d p e n s a b a c o n ac i e r t o ; p o r q u e n o b a s t a saber las e v o l u c i o 
nes s i no se sabe a d a p t a r l a s a l caso p r e s en t e 

E n es ta b a t a l l a s u f r i e r o n m u c h o los e l e fantes , q u e asae t eados por los vé l i tes y 
la caballería, y acosados por t odas par t es , no hacían m e n o s daño a los a m i g o s q u e 
a los e n e m i g o s . Po rque c o r r i e n d o d e u n a p a r t e a o t r a s i n g u i a , a t r o p e l l a b a n a los 
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q u e se ponían po r d e l a n t e d e u n o y o t r o ejército. Por l o q u e h a c e a l a t r o p a , y a es ta 
b a n ro tas las a las de los ca r t ag ineses , c u a n d o e l c e n t r o d o n d e e s t a b a n los a f r i ca 
nos, l a flor d e l ejército, e s t a b a aún m a n o sob r e m a n o . Po rque n i podían, a b a n d o 
n a n d o s u pues t o , a c u d i r a l socorro de las a las por t e m o r de q u e no se e c h a s e n 
e n c i m a los españoles, n i les e ra d a b l e , p e r m a n e c i e n d o e n él, c o n t r i b u i r e n a l g o a 
la v i c t o r i a , por no es tar a t i r o los c o n t r a r i o s d e l f r e n t e p a r a v e n i r a las m a n o s . Es to 
no o b s t a n t e , las a las , d e q u i e n e s dependía po r u n a y o t r a p a r t e e l éx i to d e l a ac
ción, se b a t i e r o n c o n va l o r po r a lgún t i e m p o ; p e r o c u a n d o e l ca lor e s t u v o e n s u 
fuerza, los ca r t ag ineses , c o m o q u e habían s a l i d o c o n t r a s u g u s t o y s i n t ene r 
t i e m p o p a r a t o m a r u n bocado , e m p e z a r o n a des fa l l ecer ; e n vez d e q u e los r o m a 
nos, supe r i o r e s e n fuerzas y b u e n ánimo, tenían po r la p r u d e n c i a d e s u je fe l a es
p e c i a l v e n t a j a d e h a b e r p u e s t o e n c o n t r a s t e l a flor de los suyos. . . c o n lo más débi l 
de los e n e m i g o s . A l p r i n c i p i o Asdrúbal , e s t r e chado , se f u q b a t i e n d o e n r e t i r a d a ; 
después, a r r o l l a d o t o d o e l ejército, se acog ió a l p i e d e l a montaña; y f i n a l m e n t e , 
p e r s e g u i d o c o n v i veza , huyó e n t r o p e l a l c a m p a m e n t o , de d o n d e s i n d u d a h u b i e r a 
s ido a l i n s t a n t e desa l o j ado s i a lgún d i o s no h u b i e r a v e n i d o e n s u socorro. Pero l e 
vantándose u n a fu r i o sa t e m p e s t a d , cayó u n a l l u v i a t a n cop i o sa y a b u n d a n t e , q u e 
apenas p u d i e r o n los r o m a n o s v o l v e r a sus t r i n c h e r a s . 

C A P Í T U L O X 

Ilmgia. 

Ilurgía, c i u d a d d e España... ' 

C A P Í T U L O X I 

Avaricia de los romanos. 

As í las l l a m a s c o n s u m i e r o n a m u c h o s r o m a n o s q u e a n d a b a n e n b u s c a d e p l a t a 
y o ro d e r r e t i d o s . 

1 Fragmento constituido por otra cita de Esteban de Bizancio. 
La ciudad nombrada Ilurgía. supónese que es Uerci, es decir, la antigua capital cartaginesa actualmente 

Lorca. Por otra parte, cabe pensar en lluro; es decir, en la actual Mataré. 
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C A P Í T U L O X I I 

Gran inconveniente y embarazo en que pone a Escipión la sedición de una parte de 

su ejército. - Ardid de este general para hacer venir los amotinados a Cartagena y 

aprehender a los cabecillas. - Discurso de Escipión a los amotinados. - Perdón de 

la muchedumbre y castigo severo de los autores. 

A u n q u e y a c o n b a s t a n t e e x p e r i e n c i a e n l os negoc i os , Escipión, s i n e m b a r g o , ja 
más se v i o más con fuso y a f l i g i d o q u e c u a n d o la sedición d e las t r o p a s r o m a n a s 
(año - 2 0 7 ) . Y c o n razón: p o r q u e as i c o m o e n t r e l as i n c o m o d i d a d e s d e l cue rpo , las 
ex t e r i o r es , c o m o e l frió, e l ca lor , e l c a n s a n c i o y las h e r i d a s , se p u e d e n p r ecave r a n 
tes q u e s u c e d a n , y r e m e d i a r s e c o n f a c i l i d a d después d e o c u r r i d a s , l a s i n t e r i o r e s , 
c o m o los t u m o r e s y e n f e r m e d a d e s q u e d e n t r o d e l c u e r p o se e n g e n d r a n , c o n d i f i 
c u l t a d se p u e d e n prever , y c o n d i f i c u l t a d c u r a r después d e o r i g i n a d a s ; l o m i s m o 
se h a d e j u z ga r d e u n Es t ado o d e u n ejército. Es fácil, tomándose e l t r aba j o , p r eve 
n i r y r e m e d i a r los m a l o s propósitos y g u e r r a s e x t e r i o r e s ; p e r o los b a n d o s , s ed i c i o 
nes y a l bo ro t o s q u e se o r i g i n a n d e n t r o d e u n E s t a d o es m u y difícil de cura r l o s . 
Es to p i d e u n a g r a n h a b i l i d a d y maña e x t r a o r d i n a r i a . N o o b s t a n t e , e x i s t e u n a n t i 
d o t o , e n m i opinión a d a p t a b l e a t o d o ejército, república o c u e r p o p o l i t i c o , y es no 
de jar jamás descansar los m i e m b r o s por m u c h o t i e m p o n i es tar m a n o sobre m a n o , 
sobre t o d o s i h a y p r o s p e r i d a d y a b u n d a n c i a d e l o necesar io . Pero Escipión, q u e a 
u n a s i n g u l a r v i g i l a n c i a u n i a l a a s t u c i a y l a a c t i v i d a d , p a r a r e m e d i a r e l daño se va
lió de es te e x p e d i e n t e . Reunió los t r i b u n o s , les d i j o q u e o f r ec i esen a los s o l dados 
l a p a g a de sus sue ldos ; y p a r a q u e n o se d u d a s e de s u p r o m e s a , q u e los i m p u e s t o s 
c o n q u e an t e s contribuían las c i u d a d e s p a r a l a manutención d e l ejército, éstos 
a h o r a se c o b r a s e n públ icamente y c o n maña, a f i n d e q u e t o d o s se p e r s u a d i e s e n 
q u e es ta recolección se h a c i a p a r a sa t i s face r l es l as p a g a s Para e l l o q u i s o q u e los 
t r i b u n o s fuesen o t r a vez a los a m o t i n a d o s y los e x h o r t a s e n a c o r r e g i r s u e r ro r y ve
n i r a l g e n e r a l c ada u n o d e por s i , s i a s i l o querían, o t o d o s j u n t o s p a r a c o b r a r sus 
rac i ones Después d e e f e c t u a d o esto , d i j o , e l t i e m p o m i s m o dictará l o q u e se h a d e 
hacer e n a d e l a n t e 

T o m a d o este a r b i t r i o , sólo se pensó e n recoger e l d i n e r o . C u a n d o y a s u p o Esc i 
pión q u e los t r i b u n o s h a b i a n n o t i f i c a d o la o r d e n q u e se les h a b i a d a d o , reunió e l 
conse jo pa ra d e l i b e r a r l o q u e se h a b i a d e hacer . T o d o s e s t u v i e r o n d e a c u e r d o e n 
q u e se f i jase d i a d e n t r o d e l c u a l c o m p a r e c i e s e n t o d o s e n C a r t a g e n a ; q u e se p e r d o 
nase a l a m u l t i t u d , p e r o q u e se cas t i gase c o n r i g o r a los a u t o r e s e n número de 
t r e i n t a y c inco . L l e g a d o e l d i a y v e n i d o s los r e b e l d e s p a r a e f e c tua r la pacificación 
y r e c i b i r sus sue ldos , Escipión p r e v i n o e n secre to a los s i e t e t r i b u n o s q u e an t e s 
h a b i a n m e d i a d o e n e l c o n c i e r t o q u e sa l i e s en a r e c i b i r l e s y , r e p a r t i d o s los au to r e s 
d e la rebelión, c ada u n o se l l e vase c o n s i g o c in co , los s a l u d a s e n a m i s t o s a m e n t e , 
les o f r ec i esen s u casa p a r a d o r m i r y , a u n c u a n d o no acep tasen , a l m e n o s los con 
v i d a s e n p a r a m e r e n d a r o cenar c o n e l los . T r e s d i a s an t e s h a b i a o r d e n a d o a las t r o 
pas q u e c o n él e s t a b a n q u e h i c i e s e n provisión p a r a m u c h o s d i as , p u e s tenían q u e 
ir c o n S i l ano c o n t r a I n d i b i l , q u e h a b i a de j ado e l p a r t i d o d e R o m a . Es t a n u e v a h i zo 
más i n s o l e n t e s a los r ebe ldes , y a q u e a s i se persuadían d e q u e u n a vez m a r c h a d a s 
las t r opas dispondrían d e t o d o a s u a r b i t r i o c o n e l g e n e r a l . 

U n a vez q u e e s t u v i e r o n próximos a l a c i u d a d , int imó l a o r d e n a las t r o p a s q u e 
se h a l l a b a n d e n t r o a p a r t i r a l d i a s i g u i e n t e a l a m a n e c e r ; y a l os t r i b u n o s y pre fec-
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tos les p r e v i n o q u e después q u e h u b i e s e n s a l i d o e n v i a s e n po r d e l a n t e los p r i m e 
ros bagajes , p e r o o r d e n a s e n hacer a l t o a l a t r o p a sobre las a r m a s , l a d i s t r i b u y e s e n 
después por c a d a u n a de las p u e r t a s y c u i d a s e n d e q u e n i n g u n o d e los sed ic iosos 
sal iese de l a c i u d a d . Los t r i b u n o s q u e t e n i a n e l e n c a r g o d e sa l i r a r e c i b i r l e s , des
pués q u e lo e n c o n t r a r o n , t r a t a r o n c o n m u c h o agasajo a los au to r e s y se los t r a j e r on 
cons igo , c o m o e s t a b a d i s p u e s t o . Se les h a b i a o r d e n a d o q u e a t odos los c o g i e s en a 
u n m i s m o t i e m p o , y después d e cenar los a t a s e n y c u s t o d i a s e n , s i n de jar sa l i r a 
n i n g u n o de los q u e e s t a b a n d e n t r o más q u e a a q u e l q u e h a b i a d e l l e v a r a l g e n e r a l 
t o d a l a n o t i c i a d e l o s u c e d i d o c o n c a d a u n o . E j e c u t a d a así l a o r d e n por los t r i b u 
nos, Escipión a l d i a s i g u i e n t e a l amanece r , v i e n d o a los sed i c i osos r e u n i d o s e n l a 
plaza, l lamó a j u n t a . L o m i s m o fue hacerse l a señal, q u e t o d o s c o n c u r r i e r o n según 
c o s t u m b r e , suspensos los ánimos h a s t a ve r a l g e n e r a l y saber l o q u e ocurría. E n 
tonces Escipión, q u e y a h a b i a e n v i a d o o r d e n a los t r i b u n o s q u e c u s t o d i a b a n las 
pue r t a s p a r a t rae r sus t r o p a s sobre las a r m a s y rodear l a a s a m b l e a , se presentó, y 
de m o m e n t o t o d o s se s o r p r e n d i e r o n . Pues c o m o l e creían e n f e r m o , a l v e r l e a h o r a 
de r e p e n t e b u e n o y sano, les aterró s u s e m b l a n t e . 

E n es te t e n o r comenzó a h a b l a r l e s : « N o a cabo de c o m p r e n d e r qué d i s g u s t o s os 
he d a d o , o qué v en ta j as os h a n e n s o r b e r b e c i d o p a r a i n t e n t a r es ta deserción. T r e s 
son las causas po r d o n d e e l h o m b r e se l anza a r ebe l a r se c o n t r a l a p a t r i a y c o n t r a 
los jefes: o por t ene r a l g u n a q u e j a y s e n t i m i e n t o d e los q u e l e m a n d a n , o por no es
tar c o n t e n t o c o n l a situación a c t u a l , o por a sp i r a r a f o r t u n a m a y o r y más p l a c e n 
tera . Pregúnteos ahora : ¿cuál d e éstas os h a m o v i d o ? ¿Estabais d i s g u s t a d o s con 
m i g o p o r q u e no os d a b a v u e s t r a s rac iones? Pero yo e n esto no t e n g o l a c u l p a ; 
p o r q u e c u a n d o h a e s tado e n m i m a n o n u n c a os h a f a l t a d o e l sue l do ; s i a l g u n a 
ex i s t e , es e n Roma , q u e no sa t i s face a h o r a l o q u e os está d e b i e n d o después de 
t a n t o t i e m p o . ¿Y será éste b a s t a n t e m o t i v o p a r a r ebe l a r o s y t o m a r las a r m a s c o n 
t r a la p a t r i a , q u e os h a c r i a d o y a l i m e n t a d o ? ¿No valdría más q u e h u b i e r a i s a c u 
d i d o a m i , o q u e h u b i e r a i s i m p l o r a d o e l socorro e intercesión d e v u e s t r o s a m i g o s ? 
A m i parecer , éste e ra c a m i n o más ac e r t ado . Q u e a q u e l l o s q u e están a sue l do d e 
u n a república extraña l a a b a n d o n e n , v a y a e n h o r a b u e n a ; p e r o q u e lo h a g a n h o m 
bres q u e s o s t i e n e n l a g u e r r a por sus pe rsonas , sus m u j e r e s e h i j os , éste es u n c r i 
m e n i r r e m i s i b l e . Es to es c o m o s i u n h i j o , por c reerse a g r a v i a d o d e s u p a d r e e n 
p u n t o a in t e reses , m a r c h a s e c o n las a r m a s a q u i t a r l a v i d a a a q u e l d e q u i e n él la 
ha r e c i b i d o . Por o t r a pa r t e , ¿os h e m a n d a d o m a y o r e s t raba jos , n i e x p u e s t o a 
mayo r e s p e l i g r o s q u e a los demás? ¿He r e p a r t i d o m a y o r p a r t e d e l b o t i n e n t r e los 
otros? N o m e parece q u e os atreveréis a d e c i r s e m e j a n t e cosa, y a u n c u a n d o os 
a t r ev i ese i s n o podríais j u s t i f i c a r l o . Pues a h o r a b i e n : ¿qué s e n t i m i e n t o tenéis con 
t r a m i p a r a h a b e r m e a b a n d o n a d o ? Es to q u i s i e r a saber , p o r q u e m e parece q u e 
n a d a tenéis q u e d e c i r n i a u n p e n s a r c o n t r a m i c o n d u c t a . 

«Por o t r a pa r t e , e l e s t ado p r e s e n t e d e los negoc i o s t a m p o c o os p u e d e h a b e r m o 
les tado . Po rque ¿cuándo m a y o r p r o s p e r i d a d ? ¿Cuándo se v i o R o m a c o n m a y o r e s 
venta jas? ¿Ni cuándo sus t r o p a s c o n más l i son j e ras esperanzas q u e ahora? A caso 
m e dirá a l g u n o d e estos descon f i ados q u e se p r e s e n t a n m a y o r e s g a n a n c i a s y más 
sólidas esperanzas e n t r e los e n e m i g o s . ¿Y qué e n e m i g o s son éstos? ¿Son acaso I n 
d i b i l y M a n d o n i o ? Pero ¿quién no sabe q u e éstos se p a s a r o n a noso t r os c u a n d o y a 
h a b i a n v e n d i d o a los c a r t a g ine s e s ; y aho ra , f a l t a n d o a l a fe d e l j u r a m e n t o , se h a n 
t o r n a d o n u e s t r o s e n e m i g o s ? ¡Gran hazaña po r c i e r t o ! s ob r e l a fe d e s eme jan t es 
h o m b r e s h a b e r o s c o n s t i t u i d o t r a i d o r e s d e l a p r o p i a p a t r i a . Voso t ros d e ningún 
m o d o esperaríais l l e g a r a a p o d e r a r o s d e España; p o r q u e n i u n i d o s c o n I n d i b i l , n i 
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o b r a n d o por s i p r op i o s , seriáis capaces d e h a c e r n o s f r en te . ¿Pues qué m i r a s e r a n 
las vues t ras? Po rque deseo saber las . ¿Era l a h a b i l i d a d y va l o r d e los c a p i t a n e s 
q u e a h o r a habéis e l e g i d o lo q u e f u n d a b a v u e s t r a con f i anza? ¿O los fasces y h a 
c h a s q u e les p r e c eden? Pero es i n d e c o r o s o h a b l a r más sobre l a m a t e r i a . N a d a d e 
esto es, r o m a n o s ; no tenéis cosa g r a n d e n i pequeña q u e opone r a v u e s t r o g e n e r a l 
n i a v u e s t r a p a t r i a . Yo no h a l l o o t r a d i s c u l p a d e q u e e cha r m a n o p a r a j u s t i f i c a r o s 
c o n R o m a y c o n m i g o m i s m o q u e a q u e l l a común a t o d o s los h o m b r e s ; a saber : q u e 
t o d a m u l t i t u d es fácil de ser s e d u c i d a , q u e c o n f a c i l i d a d se de ja l l e v a r a c u a l q u i e r 
exceso y q u e e l p u e b l o y l a m a r son s u s c e p t i b l e s de u n a s m i s m a s i m p r e s i o n e s . 
A s i c o m o ésta i n o c e n t e y q u i e t a po r s u n a t u r a l e z a , s i u n a vez se v e i m p e l i d a po r l a 
v i o l e n c i a d e los v i e n t o s , se p o r t a e l l a c o n los n a v e g a n t e s a m e d i d a d e l a agitación 
q u e r e c i b e d e aquél los, d e l m i s m o m o d o e l p u e b l o o b r a s i e m p r e c o n sus je fes se
gún los cabezas y conse jeros q u e l e i n f l u y e n . E n es te s u p u e s t o , t o d o s los o f i c ia l es 
d e l ejército y yo os c o n c e d e m o s a h o r a e l perdón y os d a m o s n u e s t r a p a l a b r a d e no 
v o l v e r n o s a a co rda r d e l o pasado ; p e r o i n e x o r a b l e s c o n los a u t o r e s d e l a rebelión, 
e s t a m o s r e sue l t o s a i m p o n e r l e s u n a p e n a c o n d i g n a a l a o f ensa q u e h a n h e c h o a s u 
p a t r i a y a noso t ros mismos.» 

A p e n a s h a b i a t e r m i n a d o Escipión, c u a n d o se h i z o la señal p a r a q u e la t r o p a 
q u e r o d e a b a l a a s a m b l e a , p u e s t a sobre las a r m a s , h i c i e s e r u i d o c o n las espadas 
e n los escudos . I n m e d i a t a m e n t e f u e r o n c o n d u c i d o s a t ados y d e s n u d o s los a u t o 
res d e l a rebel ión. L a m u l t i t u d cobró t a n t o m i e d o c o n l a t r o p a q u e e s t a b a a l r ede 
dor y c o n e l espectáculo q u e t e n i a a l a v i s t a , q u e m i e n t r a s u n o s e r a n azo tados c o n 
varas , y o t ros a cogo tados c o n h a c h a s , n i mudó e l s e m b l a n t e , n i profirió l a más mí
n i m a p a l a b r a ; po r e l c o n t r a r i o , t o d o s q u e d a r o n inmóvi les y s i n c h i s t a r , a t e r r a d o s 
c o n l o q u e sucedía. M i e n t r a s q u e los cabezas d e l a sedición, a t o r m e n t a d o s y 
m u e r t o s , e r a n a r r a s t r a dos po r m e d i o de l a a s a m b l e a , e l g e n e r a l y demás o f i c i a l e s 
i b a n t o m a n d o l a p a l a b r a a los demás s o l dados d e q u e jamás recordarían a los se
d i c i o sos l o pasado ; y éstos i b a n j u r a n d o u n o po r u n o , e n m a n o s d e los t r i b u n o s , 
q u e obedecer ían las órdenes d e sus je fes y n o maquinarían jamás cosa c o n t r a 
Roma . A s i reprimió Escipión c o n s u p r u d e n c i a u n a rebel ión q u e p u d o ser o r i g e n 
d e g r a n d e s ma l e s , y restableció sus t r o p a s a s u a n t i g u o e s tado . 

C A P Í T U L O X I I I 

Incursión de Escipión contra Indibil y otros españoles que le habían abandonado. 

- Victoria sobre los rebeldes, con la que, terminadas las expediciones de España, 

regresa a Roma para recibt el triunfo. 

C o n v o c a d a s a j u n t a sus t r o p a s e n l a m i s m a C a r t a g e n a (año - 2 0 7 ) , Escipión h i z o 
u n d i s c u r s o sobre l a a u d a c i a y p e r f i d i a d e I n d i b i l ; y c o n l as m u c h a s razones q u e 
aportó sobre e l a s u n t o av ivó e l a r d o r d e l a m u l t i t u d c o n t r a es te p r i n c i p e . Les h i z o 
relación de los c o m b a t e s q u e a n t e s h a b i a n s o s t e n i d o c o n t r a los españoles y c a r t a 
g ineses j u n t o s , s i e n d o éstos q u i e n e s m a n d a b a n l as a r m a s ; y q u e s i e n t o n c e s h a 
b i a n s a l i d o s i e m p r e v encedores , a h o r a q u e sólo t e n i a n q u e pe l ea r c o n t r a los espa
ñoles c o n d u c i d o s por I n d i b i l , n o h a b i a q u e d u d a r d e l a v i c t o r i a . A t e n t o a esto, 
d i j o : « N o he q u e r i d o v a l e r m e p a r a es ta e m p r e s a d e l a u x i l i o s i q u i e r a de u n espa-
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ftol, s i n o e cha r m a n o d e los r o m a n o s solos, p a r a q u e sepa e l m u n d o q u e no h e m o s 
d e shecho y a r r o j ado d e España a los c a r t a g i n e s e s c o n a y u d a de los españoles, 
c o m o a l g u n o s p i e n s a n , s i n o q u e s o n n u e s t r o va l o r y a r d i m i e n t o los q u e h a n v e n 
c i d o a los c a r t a g i n e s e s y celt íberos». Después d e l o c u a l los exhortó a v i v i r concor 
des y m a r c h a r a es ta expedic ión c o n más c on f i a n za q u e a o t r a a l g u n a , p u e s a s u 
cargo q u e d a b a l a v i c t o r i a c o n e l a u x i l i o d e los d ioses . C o n esto los s o l dado s c o b ra 
r o n t a l a rdo r y espíritu, q u e a l m i r a r l e s a l a ca ra se c r e e r l a q u e se h a l l a b a n y a e n 
p r e s enc i a d e l e n e m i g o y a p u n t o m e n o s d e v e n i r a las m a n o s . D i c h o esto, despid ió 
la a s a m b l e a . 

A l d i a s i g u i e n t e levantó e l r e a l y se p u s o e n m a r c h a . T r a n s c u r r i d o s d i e z d i a s 
l legó a l Eb ro , y a los c u a t r o d e h a b e r l o c r u z a d o acampó a l a v i s t a d e l e n e m i g o , m e 
d i a n d o sólo u n v a l l e e n t r e los dos c a m p a m e n t o s . A l d i a s i g u i e n t e , después d e h a 
ber o r d e n a d o a Cayo Le f i o t e n e r p r o n t a l a caballería y a los t r i b u n o s t e n e r d i s 
pues tos los vél i tes, echó a l v a l l e a lgún g a n a d o d e l q u e v e n i a e n pos d e l ejército. 
No b i e n los españoles se h u b i e r o n l a n z a d o sobre l a p resa , c u a n d o destacó allá a l 
g u n o s vél i tes, q u e , v e n i d o s a las m a n o s y s o s t en idos d e u n a y o t r a p a r t e c o n más 
gen t e , a r m a r o n e n e l v a l l e u n a a t roz e s c a r a m u z a de infantería. Le f io , q u e según l a 
o r d e n t e n i a p r e v e n i d a l a caballería, parec iéndole ésta b u e n a ocasión d e echarse 
e n c i m a , a t a ca a los q u e e s c a r a m u c e a b a n , les c o r t a l a comunicación c o n e l p i e de 
la montaña y d e r r o t a l a m a y o r p a r t e d e los q u e a n d a b a n d e s m a n d a d o s po r e l va 
l l e . Es t e a c c i d e n t e irritó a los bárbaros, q u i e n e s , po r n o parece r v e n c i d o s y q u e re
h u s a b a n u n t r a n c e g e n e r a l , s a ca ron a l a m a n e c e r t o d a s u g e n t e y l a o r d e n a r o n e n 
b a t a l l a . Escipión, a u n q u e y a e s t a b a d i s p u e s t o p a r a e l c o m b a t e , s i n e m b a r g o , 
c o m o v i o q u e los españoles b a j a b a n i m p r u d e n t e m e n t e a l v a l l e y q u e o r d e n a b a n 
en e l l l a n o n o sólo l a caballería, s i n o también l a infantería, se d e t u v o u n r a t o a fin 
de q u e los e n e m i g o s f o r m a s e n l a m a y o r p a r t e . Po rque , a u n q u e c o n t a b a c o n s u ca
ballería, fiaba aún más e n s u infantería, l a c u a l e n las b a t a l l a s o r d e n a d a s y a p i e 
f i r m e e ra m u y supe r i o r , y a e n a r m a s , y a e n va l o r , a l a d e los españoles. 

A s i q u e l e pareció q u e y a e ra t i e m p o , é l se situó a l f r en t e d e los c o n t r a r i o s , q u e 
e s t a b a n o r d e n a d o s a l p i e d e l a montaña, y s a c a n d o d e s u c a m p o c u a t r o c oho r t e s 
b i e n u n i d a s , las env ió c o n t r a l a infantería e n e m i g a q u e h a b i a ba j ado a l v a l l e . E n 
este m o m e n t o . Cayo Le f i o c o n l a caballería a vanza po r las c o l i n a s q u e d e s d e e l 
c a m p o d e b a t a l l a se extendían h a s t a e l v a l l e , d a p o r l a e s p a l d a sobre l a caballería 
c o n t r a r i a y l a o b l i g a a pe l ea r c o n él. C o n esto l a infantería e n e m i g a , p r i v a d a d e l 
apoyo d e s u caballería e n c u y a con f i anza h a b i a ba j ado a l v a l l e , e ra e s t r e c h a d a y 
o p r i m i d a , b i e n q u e también a l a caballería a l c a n z a b a l a m i s m a sue r t e . Po rque e n 
c e r r ada e n u n paso a n g o s t o y a p u r a d a po r t o d a s pa r t e s , m a t a b a más d e sus m i s 
m a s g en t e s q u e l a q u e m a t a b a n los r o m a n o s , y a q u e s u p r o p i a infantería l a i n co 
m o d a b a po r los cos tados , l a d e los c o n t r a r i o s d e f r e n t e y l a caballería por l a 
e spa lda . E n es ta espec ie d e c o m b a t e p e r d i e r o n l a v i d a cas i t odos los q u e ba j a r on 
a l v a l l e ; p e r o l a infantería l i g e r a q u e e s t a b a f o r m a d a a l p i e d e l a montaña y c o m 
p o n i a l a t e r c e ra p a r t e d e t o d o e l ejército emprendía l a h u i d a , y c o n e l l a I n d i b i l , 
q u e se salvó e n u n l u g a r f o r t i f i c ado . Escipión, después d e h a b e r p u e s t o fin a los 
a s u n t o s d e España, a l e g r e s o b r e m a n e r a fue a T a r r a g o n a p a r a l l e va r d e sde a l l i a 
s u p a t r i a e l más g l o r i o s o t r i u n f o y l a más m e m o r a b l e v i c t o r i a . C o n e l a n h e l o d e no 
l l e ga r t a r d e a las e l e cc i ones d e los cónsules, después d e h a b e r a r r e g l a d o t o d o l o 
t o c a n t e a España y e n t r e g a d o e l m a n d o d e l ejército a S i l ano y M a r c o , se h i z o a l a 
v e l a p a r a R o m a c o n Le f i o y o t r o s a m i g o s . 
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C A P Í T U L O X I V 

Antioco, contrariado por la lentitud de la guerra que sostenía contra los subleva

dos, adrrúte en su gracia a Eutidemo por mediación de Teleas. 

E n t r e t a n t o , E u t i d e m o so s t en i a c o n e l e m b a j a d o r d e A n t i o c o q u e s u a m o n o t e 
n i a razón p a r a empeñarse t a n t o e n a r ro j a r l e d e l r e ino ; q u e él jamás l e h a b i a f a l 
t a d o a l a fe, a n t e s b i e n , h a b i a q u i t a d o l a v i d a a los d e s c e n d i e n t e s de o t ros q u e 
c o n t r a él se h a b i a n r ebe l ado , y d e es ta f o r m a se h a b i a a p o d e r a d o d e B a c t r i a n a . 
Después d e e x p u e s t a s m u c h a s más razones sobre es te a s u n t o , rogó a Te l eas q u e 
m e d i a s e c o n A n t i o c o p a r a u n a jus te y l e e x h o r t a s e a m i s t o s a m e n t e a no q u i t a r l e e l 
n o m b r e y d i g n i d a d d e rey , p u e s d e n o c o n d e s c e n d e r a sus ruegos , n i u n o n i o t r o 
e s t a r i a n seguros ; q u e u n g r a n número d e númidas e s t a b a n próximos a e n t r a r e n 
e l pa i s , c u y a irrupción a m e n a z a b a a e n t r a m b o s ; y q u e u n a vez l l e g a r a n a estar 
d e n t r o , convertirían e n bárbaros a t o d o s los n a t u r a l e s . D i c h o esto , despachó a Te -
l eas c o n l a e m b a j a d a p a r a A n t i o c o . E l rey , q u e y a h a c i a d i a s q u e a n d a b a b u s 
c a n d o m o d o d e c o n c l u i r l a g u e r r a , se a legró c o n e l mensa j e de Te l eas y d i o o ídos 
c o n g u s t o a las p r o p o s i c i o n e s d e paz. Después d e m u c h a s i d a s y v e n i d a s de es te 
e m b a j a d o r a u n o y o t r o sobe rano , E u t i d e m o env ió a s u h i j o D e m e t r i o p a r a r a t i f i c a r 
e l t r a t a d o . A n t i o c o l e recibió b i e n , y parec iéndole q u e e l j o v e n merecía e l r e i n o po r 
s u p r e senc i a , s u t r a t o y a i r e ma jes tuoso , le prometió u n a d e sus h i j as e n m a t r i m o 
n i o y concedió a s u p a d r e e l t i t u l o d e rey . 

U n a vez q u e e s t u v i e r o n p u e s t a s po r e sc r i t o las demás c o n d i c i o n e s d e l t r a t a d o y 
firmada l a a l i an za c o n j u r a m e n t o s , se p u s o e n m a r c h a , h a b i e n d o a n t e s p r o v i s t o de 
v íveres e l ejército c o n a b u n d a n c i a y t o m a d o p a r a s i los e l e f an tes q u e t e n i a E u t i 
d e m o . S u p e r a d o e l m o n t e Cáucaso, penetró e n l a I n d i a y renovó l a a m i s t a d c o n e l 
r e y Sofagáseno. A q u í aumentó e l número d e sus e l e fan tes , de s u e r t e q u e l l egó a 
t e n e r c i e n t o c i n c u e n t a ; vo lv ió a p r o v e e r e l ejército d e v íveres y levantó e l c a m p o , 
d e j a n d o a Andróstenes d e C i z i co p a r a c o n d u c i r e l d i n e r o q u e es te r e y l e h a b i a p r o 
m e t i d o . C r u z a d a A ra co s i a , pasó e l r i o E r i m a n t o , y entró po r G r a n g e n e e n C a r m a -
n i a , d o n d e po r a p r o x i m a r s e y a e l i n v i e r n o , p u s o e n c u a r t e l e s sus t r opas . T a l fue e l 
éx i to q u e t u v o l a exped ic ión de A n t i o c o e n las p r o v i n c i a s supe r i o r e s ; exped ic ión 
po r l a q u e no sólo somet ió a s u o b e d i e n c i a los sátrapas d e las p r o v i n c i a s s u p e r i o 
res, s i n o también las c i u d a d e s marít imas y p o t e n t a d o s d e es ta p a r t e d e l T a u r o ; 
expedic ión po r l a c u a l s u va l o r y a c t i v i d a d a s e g u r a r o n e l r e i n o y p u s i e r o n e n res
p e t o a t odos sus vasa l l os ; d e s u e r t e q u e po r e l l a se h i z o d i g n o d e r e ina r , n o sólo e n 
los países d e A s i a , s i no e n los d e E u r o p a . 
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C A P Í T U L O X V 

A d v e r t e n c i a del autoP. 

Quizá llamará l a atención q u e n o p o n g a s u m a r i o e n es te l i b r o c o m o e n los a n t e 
r iores, y q u e e m p l e e l a exposic ión q u e a g r u p a los a c o n t e c i m i e n t o s po r ol impía
das. N o l o h e h e c h o po r j u z ga r inútil e l método d e los s u m a r i o s , q u e a t r a e n l a a t e n 
ción d e los l ec to res y f a c i l i t a n e n c o n t r a r l o q u e se b u s c a ; p e r o obse r vo q u e es ta 
c o s t u m b r e v a c a y e n d o e n desuso , y a c u d o a l p r o c e d i m i e n t o a h o r a e m p l e a d o . C o n 
la exposición se c o n s i g u e l o m i s m o q u e c o n e l s u m a r i o , y ba jo a l g u n o s p u n t o s d e 
v i s t a es venta josa . U n i d a además a l c u e r p o d e l a h i s t o r i a , o c u p a u n s i t i o más a 
propósito. Por e l l o h e p r e f e r i d o a p l i c a r l a e n m i ob ra , a excepc ión d e los c i n c o p r i 
meros l i b r o s , d o n d e pu se s u m a r i o s po r ser allí más c o n v e n i e n t e s . 

C A P Í T U L O X V I 

Carácter de ciertos discursos. 

Los d i s c u r s o s p r o n u n c i a d o s e r a n espec iosos , y l a v e r d a d n u n c a t i e n e , d i c h o 
está, es te carácter...^ 

C A P Í T U L O X V I I 

Utilidad de ciertos relatos. 

Pero ¿qué u t i l i d a d saca e l l e c to r d e las n a r r a c i o n e s d e gue r ras , c o m b a t e s , ase
d i o y t o m a d e c i u d a d e s r e d u c i e n d o los h a b i t a n t e s a s e r v i d u m b r e , s i a l m i s m o 
t i e m p o no se l e d i c e n las causas q u e e n c a d a c i r c u n s t a n c i a d e t e r m i n a n los t r i u n 
fos de u n o s y las d e r r o t a s de otros? L a s e n c i l l a narración d e los h e chos t i e n e f r i 
v o l o interés, m i e n t r a s e l j u i c i o s o e x a m e n d e l i d e a l q u e p r e s i d e a las e m p r e s a s es 
fructífero p a r a q u i e n desea i n s t r u i r s e , y más aún l a exposic ión d e t a l l a d a d e l a 
f o r m a e n q u e c a d a a s u n t o es c o n d u c i d o p a r a q u e s i r v a d e g u i a a l a t e n t o lec tor . 

1. Fragmento aportado por el erudito cardenal Mal (v. nota 8) 
E n todo caso, y por el texto, se nos antoja una interpretación ajena a Polibio, cuyos sumarios o resúmenes 

apenas debieron figurar en los originales, y que son propios de las ediciones modernas. 
2. Este fiagmento, como el anterior y los tres que siguen, se debe a las investigaciones del cardenal 

Mai. 
Lo que el autor parece querer expresar es que los discursos recogidos por los historiadores suelen adole

cer de retoques y pulimentos. 
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' C A P Í T U L O X V I I I 

Declaraciones de Publio Escipión. 

U n a vez e x p u l s a d o s los c a r t a g ine s e s de España, t o d o e l m u n d o c e l e b r a b a l a 
f o r t u n a d e P u b l i o Escipión, aconsejándole e l descanso y la t r a n q u i l i d a d , p u e s t o 
q u e había c o n c l u i d o l a g u e r r a . «Fel ic ito - d i j o - a q u i e n e s t a l e s esperanzas a b r i 
g a n ; po r m i p a r t e , a h o r a es c u a n d o más m e o c u p o d e l g i r o q u e v a a t o m a r la g u e r r a 
c o n t r a Ca r t ago . H a s t a aquí e r a n los c a r t a g i n e s e s q u i e n e s l a hacían a los r o m a n o s ; 
p e r o h o y p r o p o r c i o n a a éstos l a f o r t u n a ocasión f a vo rab l e p a r a d e c l a r a r l a a 
Cartago.» 

C A P Í T U L O X I X 

Un Juicio sobre el decir de Publio Escipión. 

A s i P u b l i o Escipión, i n s i n u a n t e e n l as conve r sac i ones , t a n a m e n o y hábi l fue e n 
u n a c o n Si fax, q u e pocos días después d i j o Asdrúbal a éste: «Paréceme P u b l i o 
más t e m i b l e h a b l a n d o q u e pe leando. » 
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